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SMLOUVA O DÍLO 

Níže uvedeného dne, měsíce a roku byla mezi smluvními stranami uzavřena 
podle ustanovení § 2586 zákona č. 89/2012 Sb., Občansky zakomk, ve Znenı 
pozdějších předpisů (dále jen ,,0Z“), smlouva níže uvedeneho zneni na akcı 

,,nøzšı'řanı' Sftè LAN na pracovišti cú v Bohumína“ 
ı. 

SMLUVNÍ STRANY 

Česká republika -- Generální ředitelství cel 
Budějovická 7, 140 96 Praha 4 

Zastoupená: 
Osoba oprávněná k jednání:
Adresa: Budějovická 7, 140 96 Praha 4 
IC Z 71214011 
Bankovní Spojení: Česká národní banka, Praha 1 

ćíslo bank. účtu: 1020011/0710 

(dáłe jen ,,Objednatel“)

a 

Wìlmat S.r.o. 
se sídlem: Fáblovka 404 
IČ: 28880481, Dfčz CZ28880481 
Společnost Zapsaná V Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem V Hradci 

Králové, oddíl C, viožka 30229 
bankovní Spojení: Komerční 

ČÍSÍO účtu: 
zastoupená: Zbyněk Boltík, Jednatel 

(dále jen Zhotovitel) 

uzavírají tuto Smlouvu : 
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I I. 

PREDMET SMLOUVY 
Předmětem smlouvy je rozšíření počítačové sítě LAN, dodávka a instatace datového 
rozvaděče (racku) a vytvoření dokumentace teto LAN sítě, která bude refíektovat stav 
po rozšíření počítačové sítě vobjektu Celníno úřadu pro Moravskoslezský kraj, na 
adrese Studentská 1182, 735 81 Bohumín. LAN sit' bude provedena podle 
schématického nákresu, který je nedílnou součástí této smlouvy jako příloha číslo 1. 
Předmětem díla je rozšíření počítačové sítě O 31 datových dvojzásuvkacn a dodávka 
instalace datového rozvaděče (19* racku 42U se skleněnými uzamykatelnými dveřmi o 
rozměrech cca 198cm výška x 60cm šířka a 100cm hloubka) - vtomto rozvaděči 
budou zakončený nově instaiované zásuvky strukturované kabeláže. Technický popis 
strukturované kabeíáže je v příloze číslo 2 - Technická specifikace, která je nedílnou 
součástí této smiouvý. Pro potřeby zjištění stávajícího stavu a budoucího 
požadovaného stavu byl umožněn přístup do budovy celního úřadu. Předmět smlouvy 
se dále označuje jako „dílo“ nebo ,,zařízení“. 

Zhotovitei prohlašuje ve smyslu ust. § 5 OZ, že je odborně způsobiiý k Zajištění 
předmětu této smiouvy a po celou dobu trvání závazku bude jednat se znalostí a 
pečlívostí, která je s touto odbornosti spojena. Zhotovitel výslovně prohlašuje, že se 
seznámil s předmětem díla, dokumentací S ním související a je mu znám i účel, 
kterého má být dílem dosaženo. 

Zhotovitei se zavazuje, že po celou dobu účinnosti této smlouvy bude mít účinnou 
pojistnou smlouvu pro případ způsobení škody v souvislosti s výkonem předmětné 
Smluvní činností ve výši 2 000 000,-, kterou kdykoliv na požádání předloží zástupci 
objednatele k nahiédnutí. Zhotovitel prohlašuje, že není nespolehiivým plátcem daně Z 
přidané hodnoty, a že V případě, že by se jím v průběhu trvání smluvního vztahu stal, 
tuto informaci neprodleně sdělí objednateli. 

Zhotovitel se zavazuje provést dílo tak, jak je stanoveno v této smlouvě a objednatel se 
zavazuje za podmínek touto smlouvou stanovených převzít a zaplatit za řádně 
provedené a převzaté dílo dohodnutou cenu dle či. lli. této smlouvy. 

Díío bude mít vlastnosti odpovídající technickým normám, které se na provádění díla 
vztahují. Při plnění předmětu této smlouvy se zhotovitel zavazuje dodržovat obecně 
závazné předpisy, bezpečnostní předpisy, technické normy a podmínky této smlouvy. 
Pokud porušením uvedených předpisů vznikne jakákoliv škoda, nese veškeré vzniklé 
náklady zhotovitel. 

Zhotovitel se tímto zavazuje, že neuzavře bez předchozího písemného souhiasu 
objednatele další subdodavateískou smlouvu, na základě které by předmět této 
smlouvy plniia třetí osoba. 

Smluvní stany prohlašují, že předmět smlouvy není plněním nemožným a že smlouvu 
uzavírají po pečlivém zvážení všech možných dùstedků. 
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lll. 

POVINNOSTI SMLUVNICH STRAN 
1. Objednatel je povinen zejména: 

a) Seznámit se S provozními podmínkami dodaných Zařízení, uvedených v dokumentaci 
přiložené ke každému zařízení jako standardní součást dodávky a dodrzovat je. 

b) Zajistit pro provoz zařízení řádně provozní podmínky podle originální technické 
dokumentace, Zejména pracovní teplotu, bezprašnost, relativní vlhkost, kvalitu napájecí 
elektrické sítě. 

c) Poskytnout zhotoviteli nezbytnou součinnost a veškere potřebné informace, které mohou 
pomoci při zajišťování plnění předmětu díla. 

d) Zajistit přístup zhotoviteli do míst, kde budou probíhat instalace související splněním 
předmětu díla. 

e) Objednatel se zavazuje, že případnou reklamaci vady dila, veškeré chyby a poruchy 
vzniklé při jeho plnění uplatní bezodkladně po jejich zjištění písemnou formou do rukou 
zhotovitele, který je uveden včlánku l této smlouvy. Objednatel v písemném oznámení 
uvede kdo vadu (poruchu apod.) Zjistil, kdy ji Zjistil - datum a čas, dále uvede stanici, 
aplikaci a stručný popis neadekvátního chování. 

f) Objednatel Zodpovídá za to, že řádný průběh montážních prací zhotovitele nebude rušený 
neoprávněnými zásahy třetích osob. 

g) Objeolnatel je povinen seznámit pracovníky zhotovitele podle předloženého seznamu se 
zásadami BOZP a PO v objektu objednatele. 

2. Zhotovitel je povinen zejména: 

a) Poskytovat objednateli řádné plnění předmětu díla ve stanoveném rozsahu dle č. li a 
v termínu uvedeném v či. VI teto Smlouvy. 

b) Postupovat při plnění předmětu této smlouvy s odbornou znalostí, dodržovat závazně 
předpisy, technicke normy a podmínky této smlouvy. 

c) Odstranit neodkladné vady vzniklé vadným prováděním díla, chyby a poruchy vzniklé při 
plnění předmětu díla po jejich nahlášení objednatelern. 

d) Na pracovišti zachovávat čistotu a pořádek, odstraňovat na svůj náklad nečistoty vzniklé 
prováděním prací a je povinen Zajistit dodržování bezpečnostních a požárních pokynů 
objednatele a dalších předpisů. Zhotovitel přebírá vplněm rozsahu odpovědnost za 
vlastni řízení postupu a provádění prací a za Sledování i dodržování předpisů o 
bezpečnosti a ochraně Zdraví při práci. 

e) Zhotovitel je povinen seznámit sve zaměstnance vstupujicí do objektu objednavatele 
S BOZP a PO objednavateie v těchto objektech dle přílohy číslo 4. 

t) Zhotovitel neručí za neplnění nebo prodlení S plněním svých povinností, dojde~li k nim 
v dsleolku okolností vylučujících odpovědnost ve smyslu ustanovení § 2913 OZ, Zejména 
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pak takove nepredvıdatelne události (živelní pohroma, průmyslová katastrofa apod), 
jejêchz vyskyt a vlıv podstatne pusobí na plnění smtouvy, aniž by tomuto vlivu objednatel 
nebo poskytovatel mohli spouzıtfm veškerých jim právně dostupných a rozumně 
pozadovatelných prostředků účinně zabránit. 

rv.
4 CENA DILA 

Celková cena díla podle této smlouvy O dílo činí: 
Cena bez DPH ................................. _. 158 550,45Kč 
DPH ve výši ...................... „33 295,59Kč. 
Cena vč. DPH ................................. „191846 Kč 

Tato cena díla je cenou smluvní a odpovídá nabídce zhotovitele a je cenou nejvýše 
přípustnou. 

Zhotoviteli vzniká právo na zaplacení díla na základě oboustranně podepsaného 
předávacího protokolu, ve kterém je uvedeno, že objednáte! toto dílo přejímá. Předávaoí 
protokol je nedílnou součástí této smlouvy jako příloha číslo 3. Cena za předání 
předmětu plnění dle odst. 1 tohoto článku je splatná na základě vystavené faktury se 
splatností 30 dnů po jejím prokazatelném doručení objednateli vsouladu se č|.V - 

Platební podmínky. 
Cenu díla je možné upravit pouze, pokud dojde ke změně předmětu smlouvy (díla) ze 
strany objednatele. Veškeré změny smlouvy budou písemnou formou vzestupně 
očíslovanýoh dodatků ke smlouvě podepsaných oprávněnými osobami smluvních stran 
dle článku E. smlouvy. 
Sjednaná smluvní cena díla v odst. 1 tohoto článku zahrnuje veškeré profesně 
předpokládané náklady zhotovitele nutné k provedení celého díla v rozsahu či. Il. 

Předmět smlouvy á druhu určených materiálů a komponentů specifíkovaných zhotoviteli 
předepsanou projektovou dokumentací (nebo v cenové nabídce předložené 
Znotovitelern), předpokládané inflační vtivy, apod. 
Součástí ceny díla jsou veškeré práce a dodávky, místní, správní a jiné poplatky a další 
náklady nezbytné pro řádné a úplné zhotovení díla dle této smlouvy, např. na 
vypracování dokumentace skutečného provedení díla. 
Cena díla obsahuje i případné zvýšení nákladů spojené s vývojem cen vstupních 
nákladů, a to až do doby Splnění předmětu smlouvy a jeho předání dle této smlouvy. 
Zhotovitel odpovídá za úplnost specifikace prací při ocenění celého díla v rozsahu 
převzaté dokumentace. 
Smluvní Strany se dohodly, že dojde-li v průběhu plnění této smlouvy ke změně zákonné 
sazby DPH stanovené pro příslušné plnění vyplývající Z této smlouvy, je Zhotovitel od 
okamžiku nabytí účinnosti změny zákonné sazby DPH povinen účtovat platnou sazbu 
DPH. O této skutečnosti není nutné uzavírat dodatek k této smtouvě. 

Objednatel neposkytuje zálohy k provedení díla a zhotovitel s tímto výslovně souhlasí a 
prohlašuje, že zálohy k plnění dle této Smlouvy nepožaduje. 
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V. 
PLATEBNÍ PODMÍNKY 

Smluvními stranami bylo ujednáno, že Zhotovitel bez zbytečného odkladu po dokončení 
předmětu smlouvy dle přílohy č. 2 a jeho převzetí na základě předávacího protokolu dle 
přílohy č. 3, vyhotoví a doručí objednateli daňový doklad - fakturu, kterou objednateli 
vyúčtuje předmět smlouvy. Faktura musí obsahovat všechny náležitosti daňového 
dokladu podle § 435 OZ, podle § 7 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech 
a družstvech (zákon O obchodních korporacích), podle Zákona č. 563/1991 Sb. o 
účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a podle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani Z 
přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, odkaz na tuto smlouvu a kopii 
předávacího protokolu. V případě, že nebude obsahovat všechny náležitosti nebo bude 
obsahovat jiné vady (chybná částka apod.) je oprávněn objednatel tuto fakturu vrátit S 
tím, že v takovém případě se přerušuje běh doby splatnosti faktury a nová lhůta 
splatnosti faktury běží až doručením opravené nebo doplněné, tj. bezvadně, faktury. 
Faktura bude doručena do datové schránky „Generální ředitelství cel“: 7puaa4c. 

Lhůta splatnosti faktur byla smluvními stranami ujednána v délce třiceti (30) dnů od 
doručení faktury objednateli, pokud bude splněna podmínka náležitosti daňového 
dokladu a příloh uvedených v prvním odstavci tohoto článku. V pochybnostech se má za 
to, že faktura byla objednateli doručena třetího pracovního dne po jejím odeslání. Toto 
ustanovení se aplikuje i v případě placení jiných plateb dle této smlouvy, např. úroků Z 
prodlení nebo smluvní sankce. 

Cena za předmět smlouvy bude objednatelern hrazena bezhotovostními převody na účet 
zhotovitele uvedený v článku I. smlouvy. 

Povinnost zaplatit je splněna dnem odepsání příslušné částky Z účtu objednatele. 

Smluvní strany si dojednaly, že objednatei je oprávněn provést zajišťovací úhradu daně Z 
přidané hodnoty ve smyslu ust. § 1098 Zákona č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané 
hodnoty, ve Znění pozdějších předpisů, na účet příslušného správce daně, jestliže se 
Zhotovitel stane ke dni uskutečnění zdanitelného plnění nespolehlivým plátcem daně ve 
smyslu ust. § 106 Zákona č. 285/2004 Sb., O dani Z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů. 

ví. 
MÍSTO A DOBA PLNĚNÍ 

Místem plnění je budova Celního úřadu pro Moravskoslezský kraj, na adrese Studentská 
1182, 735 81 Bohumín. 
Kontaktní osoba za objednatele: 
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Zhotovitel se zavazuje zahájit realizaci předmětu plnění do 14 dnů od podpisu smlouvy a 
doručení výzvy objednatele k tomuto zahájení. Termín ukončení plnění je nejpozději do 
30 dnů od Zahájení realizace plnění. Dílo se považuje za dokončené dnem podpisu 
předávacfho protokolu díla objednatelem, ve kterém bude uvedeno, že objednatel toto 
dílo přijímá. 

Předání a převzetí dila bude provedeno na základě písemného předávacího protokoiu 
podepsaného zhotovitelem a objednatetem jehož vzor je nedílnou přílohou č. 3. 
Zhotovitel může předat díio před Smluveným termínem plnění jen s předchozím 
písemným souhlasem objednatele. 
Zhotovitel splní svou povinnost provést dílo jeho dokončením a předáním objednateli. O 
předání díla jsou zhotovitel a objednatel povinni sepsat předávací protokol, v jehož 
závěru objednatel uvede, zda dílo přejímá či nikoliv a pro případ, že toto dílo nepřejímá, 
má povinnost uvést důvody nepřevzetí. Drobné vady nebránící užívání nebudou 
důvodem nepřevzetı' díla a uplatnění sankcí dle této smlouvy, za předpokiadu, že bude 
dohodnut termín jejich odstranění a tento bude dodržen. Po odstranění nedostatků 
zhotovitelem, pro které objednatel odmítl předmět smlouvy převzít, se opakuje jeho 
předání formou předávacího protokolu podepsaneho zástupci Zhotoviteie a objednatele. 
Objednatel není oprávněn užívat nepředanou část díla bez předchozí dohody se 
zhotovitelem. Dohoda O užívání nepředané části díla musí být písemná podepsaná 
oprávněnými zástupci smluvních stran. 

VII. 
.. , .. , v PRECHOD VLASTNICTVI A NEBEZPECE SKODY 

Viastnické právo k plnění nebo dítčímu plnění sjednanému v této smiouvě a nebezpečí 
škody na něm přechází na objednatele dnem předání a převzetí předmětu pinění 
uvedeném v předávacím protokolu. 

Předání zhotovitelem se rozumí předání fyzických zařízení a jejich funkční začlenění do 
komunikační infrastruktury celní správy včetně otestování vběžných provozních 
podmínkách Generálního ředitelství cei. Převzetí objednatelem se rozumí převzetí 
fyzických Zařízení začleněných funkčně a bez závad do komunikační infrastruktury 
Generálního řediteiství cel. Vzor předávacího protokolu je uveden v příloze č. 3 této 
smlouvy. Připojením podpisu pověřeného pracovníka objednatele (na předávacfm 
protokolu bez výhrad nebo po odstranění vad) se dílo považuje za předané. 

. 3"". 
ZARUONI DOBA 

Zhotovitei odpovídá za úplnost a funkčnost předmětu díla, za jeho kvalitu, která bude 
odpovídat projektová dokumentaci, platným technickým normám, standardům a 
podmínkám výrobců a dodavatelů materiálů a výrobků, platných v Ceské republice v 
době jeho realizace. 

Zhotovitel odpovídá za vady, jež má dílo v době předání a převzetí objednatelem a vady, 
které se projeví V záruční době. Za vady dila, které se projeví po záruční době, odpovídá 
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zhotovitel jen tehdy, pokud jejich příčinou bylo prokazateiné porušení jeho povinností 
nebo jeho subdodavatelů při realizaci díia. 
Zhotovitel poskytuje objednatelí záruku ve ihůtě 5 roků na silové napájení a 20 roků na 
Strukturovanou kabeláž. 

Záruční doba začíná plynout ode dne řádného předání a převzetí ceiěho díla bez vad a 
nedoděikù objednateiem za podmínek dle této smlouvy. 

V průběhu záruční doby budou Zhotovitelem odstraněny bezplatně všechny vady 
předmětu plnění ve lhůtě do 48 (slovy: čtyřicetiosmi) hodin od jejího nahlášení. 

Vada předmětu plnění je takový Stav Zařízení, který neumožňuje jeho činnost obvyklou 
pro daný typ Zařízení nebo vykazuje odchylky mimo tolerance provozního stavu 
bezvadného zařízení. 

Objednatel je povinen umožnit zhotoviteli odstranění vady díla. 

Provedenou opravu vady dila Zhotovitel objednateli předá písemně. Na provedenou 
opravu díla poskytne zhotovitel záruku ve stejné délce die bodu 3. tohoto článku 
smlouvy. 

Zhotovitel neodpovídá za vady díla, které byly způsobeny nedodržením podmínek a 
pokynů zhotovitele nebo neodborným a neoprávněným zásahem objednatele do díla či 
neodbornou nebo neoprávněnou manipulací s dílem. 

Nebezpečí škody na zhotovovaném díle nese Zhotovitel v piném rozsahu až do dne 
předání a převzetí celého díla bez vad a nedodělků. V případě, kdy objednatel předanou 
část díia začal užívat před předáním celého díla, končí odpovědnost zhotovitele ve 
vztahu k této části dnem jejího písemného předání objednateil. Odpovědnost zhotovitele 
se nevztahuje na škody, které jsou pro zhotovitele nepojistitelné (např. živelné události), 
za které nese zodpovědnost objednatel z titulu možnosti zajištění svého pojištění jako 
vlastníka objektů. 

Zhotovitel je povinen učinit veškerá opatření potřebná k odvrácení škody nebo k jejich 
zmírnění při realizaci dila. 

Zhotovitel je povinen nahradit objednateli v plné výší škodu, která vznikia při realizaci a 
užívání díla v souvislostí nebo jako důsiedek porušení povinností a závazků zhotovitele 
dle této smlouvy. Tuto škodu zhotovitel uhradí i v případě, že byla způsobena 
subdodavatelem a zhotovitel je tedy spoiečnym a nerozdílným dlužníkem Z této škody. 
Smluvní strany si ujednaiy vyloučení postupu dle ustanovení § 2914 OZ. 

Zhotovitel je povinen sjednat pojištění proti škodám, způsobeným vlastní činností při 
realizaci díla. Toto pojištění je povinen Zhotovítei udržovat v účinnosti po celou dobu 
zhotovování díla. 

V případě, že objednateti nebo třetím osobám vznikne při činnosti prováděné 
zhotoviteiem realizací díla prokazatelná škoda, která nebude kryta pojištěním sjednaným 
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ve smyslu bodu 13. tohoto čiánku Smlouvy, je zhotovítet povinen tyto škody uhradit Z 
vlastních prostředků. 

ıx. 
SMLUVNÍ SANKCE 

V případě prodiení sjednaněho ptnění ze strany zhotovitele se sjednává smluvní sankce 
ve výší 300,- Kč Z ceny pínění za každý den prodlení. Tím není dotčeno právo 
objednatele na náhradu škody. Výše případně uplatněné náhrady škody není omezena 
výší Smluvní pokuty. 

V případě nedodržení termínu k odstranění drobných vad a nedodělků zjištěných při 
předání v převzetí díla je zhotoviteí povinen Zaplatit objednateíí smluvní sankcí ve výší 
200,- Kč za každý i Započatý den prodtení a zjištěny případ. 

Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení zhotovitele s odstraněním rekíamovane 
vady vzniká objednateíi právo na smluvní sankcí ve výší 200,- Kč za každý í započatý 
den prodlení. 

Smluvní sankce za nesplnění povinnosti uvedených v článku lll. odst. 2 bod e), každý 
jednotlivý případ 1000,- Kč. 

Uplatněním smtuvních sankcí není dotčena odpovědnost za škodu. 

V případě prodlení objednatele s úhradou ceny za předmět smlouvy vzniká zhotoviteli 
právo na úrok Z prodtení ve výši stanovené nařízením vlády č. 351/2018 Sb., kterým se 
určuje výše úroků Z prodlení a nákladů spojených S uplatněním pohíedávky, určuje 
odměna tíkvídátora, tíkvidačního správce a čìena orgánu právnické osoby jmenovaněho 
soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických 
a fyzických osob. 

Lhůta splatnosti smluvní sankce byta stranami ujednáná v délce třiceti (30) dnů od 
doručení vyúčtování smtuvní sankce. V pochybnostech se má za to, že vyúčtování 
smluvní sankce bylo druhě smluvní straně doručeno třetího pracovního dne po jeho 
odeslání. 

Smluvní sankce je objednáte! oprávněn Započist proti pohłedávce zhotoviteíe. 

Smíuvní strany si výsíovně ujednaly, že smluvní Sankce dle bodů 1 až 4 tohoto článku se 
nezapočítává na náhradu Škody. Dále si smluvní stany výslovně ujednaly, že v případě 
porušení dle bodu 6 tohoto číánku odpovídá výše úroků náhradě škody. Smluvní strany si 
ujednaly vyloučení postupu podle ustanovení § 1806 OZ. 

výslovně se touto smlouvou sjednávají výše uvedené smluvní sankce. Smíuvní Strany si 
výslovně ujednały, že k jiným než zde uvedeným a dále např. ústně sjednaným smluvním 
sankcím, jakož i k smluvním sankcím sjednaným dodatečně nebude příhlíženo. 
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X. 

PRÁVA TŘETÍCH osos 
Zhotovitel prohlašuje, že předmět plnění dle této smlouvy není zatížen právy třetích osob, 
ze kterých by pro zadavatele vyplynuly jakékoliv další finanční nebo jiné nároky ve 
prospěch třetích stran. Vopačném případě zhotovitel ponese veškeré důsledky 
takovéhoto porušení práv třetích. 

xi. 
ROZHODNÉ PRÁVO 

Práva a povinnosti smluvních stran, touto smlouvou výslovně neupravená, se řídí 
prıslusnými ustanoveními OZ a dalšími obecně závaznými právními předpisy. 
Smluvní strany podle § 898 zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění 
pozdějších předpisů určují jako místně příslušný soud Obvodní soud pro Prahu 1; v 
případě, že podle procesních předpisů je k rozhodování věci v prvním stupni příslušný 
krajský soud, určují smluvní strany jako místně příslušný soud Městský soud v Praze. 

xıı. 
ZÁVÉREČNÁ USTANOVENÍ 

Tuto smlouvu lze změnit nebo ukončit pouze písemným oboustranně potvrzeným 
smluvním ujednáním podepsanýrn oprávněnými zástupci obou smluvních stran, tj. 

dohodou smluvních stran. Při podstatném porušení povinností vyplývajících ze smlouvy 
může každá ze smluvních stran od smlouvy odstoupit. Za podstatné porušení smtuvních 
povinností se považuje nedodržení termínů prodlením dle článku IV. odst. 2 smluvních 
stran delším než 80 dnů a nesplnění parametrů uvedených v příloze č. 2 smlouvy ke dni 
předání dila. 

Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu smlouvy oběma smluvními 
stranami. 

Zhotovitel výslovně souhlasí s tim, že objednatel tuto smlouvu uveřejní na svém profilu v 
plném Znění v souladu se Zákonem č. T34/2017 Sb., O Zadávání veřejných zakázek, ve 
znění pozdějších předpisů 

Vsouladu se Zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv, se strany dohodly, že 
Objednatel zašle tuto smlouvu správci registru smluv k uveřejnění ve lhůtě, stanovené 
tímto zákonem. Osobní údaje stran před odesláním budou anonymizovany v souladu se 
zákonem č. 101/2000 Sb., O ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve 
Znění pozdějších předpisů. 

Smluvní strany si výslovně ujednaly, že tuto smlouvu nelze postoupit na řad. Žádná ze 
smluvních stran není oprávněna vtělit jakékoliv právo plynoucí jí ze smlouvy nebo Z jejího 
porušení do podoby cenného papíru. 
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6. Tuto srniouvu lze měnit anebo doplňovat pouze písemnými dodatky takto označovanými 
a číslovanými vzestupnou řadou po dohodě obou smiuvních stran a podepsanymi 
oprávněnými zástupci smluvních stran uvedenými vzáhiaví této smlouvy. Jiná ujednání 
jsou neplatna. - 

7. Tato smlouva se vyhotovuje ve čtyřech stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu 
a každá ze smiuvních stran obdrží po dvou. 

8. Kontaktní osoba ze strany objednatele: 
Jmeno, příjmení: 
Email: 
Tel.: 

9. Kontaktní osoba ze strany zhotoviteiez 
Jméno, příjmení:
Email: 
Tel.: 

10. Účastníci této smlouvy po jejím přečtení prohlašují, že souhlasí s jejím obsahem, že tato 
smlouva byla sepsána na základě pravdivých údajů, jejich prave a svobodné vůle a 
nebyla ujednána v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. Na důkaz toho 
připojuji své podpisy. Nedíłnou Součástí smtouvy je 

Příloha č. 1. Schérnatické nákresy a obrazové přílohy ~ 2 listy a 3 samostatne vsclx Soubory 
Příloha č. 2. Technická specifikace - 2 listy 
Příloha č. 3. Předávaci protokol - t list 

Příloha č. 4. Skoiení zaměstnanců externích společností za zásad bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, požární ochrany - 3 listy 
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Prıioha cıslo 1 - Schématioké nákresy a Obrazové přílohy 

Schématšcké nákresy 1.NP, 2.NP a 8.NP S vyznačením umístění zásuvek jsou v 
přiìožených souborech: 

Z2017-48-1NPBOhuminGFRdatoveFìOzvOdy.vSdx 
Z201?-48-2NPBOhuminG FROEatOveFìOZvOdy.vSdx 
Z2017-48-3NPBOhuminGFFłdatOveFłOZvOdy.vSd× 

Obr. 1 - podlahová krabice a poclpocllažní kanáí se stávajícími kabely 
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Obr. 2 - pohled na stávající umístění datových zásuvek, podłahový žlab je V linii S Obvodovou 
stěnou pod datovou Zásuvkou 
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Prıloha cislo 2. Technicka Specifikace 

Adresa lokality: CÚ pro Moravskoslezský kraj, Studentská 1182, 735 81 Bohumín 
Zadavatel: ČR - Generální ředitelství cel, Budějovická 7, Praha 4, 140 96 

1. Úvod 
rv r v V ı ıv V r r I .I I dg Ve vyse uvedene budove probehlo mıstnı setrenı S cilem zmapovat stavajıc: stav rozvo u 

Strukturované kabeláže a definovat požadavky na nové rozvody. Požadavky na rozšíření 
rozvodů strukturované kabeláže jsou Zakresleny v připojených wýkresech. Požadované počty 
zásuvek pro doplnění jsou Zakresleny čen/eně (Z1×2 - jedna datová dvojzásuvka). 
Požadovaný Stav je zakreslen vpříioze č. 1 této Smlouvy (půdorýsy se Zakreslením 
požadovaného umístění komunikačních zásuvek). 

ıv 2. Popis současného stavu rozvodů Strukturované kabelaze 
Vbudově je stávající systém strukturované kabeláže kategorie 5, který je Zakresien 

v dokumentaci skutečného stavu Z 23. 11. 1994. 

.rv 
3. Demontaze 
Nebudou prováděny, stávající rozvody budou zachovány. 

4. Požadované řešení 
V 1.l\lP vedle Stávající skříně datového rozvaděče bude instalována nová skříň O 

rozměrech 198cm (výška) × 60cm (šířka) × 100cm (hloubka). V této skříni budou zakončený 
rozvody od nově instalovaných zásuvek strukturované kabeláže. Požadavky na rozšíření jsou 
následující: 

0 1.NP ~» 13 datových dvojzásuvek 
n 2.NP - 13 datových dvojzásuvek 
0 3.l\lP ~ 5 datových dvojzásuvek 

Rozšíření bude provedeno kabeláží kategorie Se. 
Bude vybudována nová kabelová stoupačka Z místnosti datového rozvaděče v 1.NP do 3.NP 
pomocí plastového žlabu o rozměrech 110×70mm. 
V jednotlivých podlažích bude využit stávající systém plechových žlabů Zalitých v podlaze. Do 
těchto žlabů budou přidány nově instalované kabely strukturované kabeláže. Pro protahovanı 
bude využito stávajících podlahových krabic (viz. Výkresy a foto). V místnostech, kde neni 
podlahová krabice je nutné piechový žlab najít a vyříznout do něho otvor a kabely vyvést na 
požadované místo. Po vybouránı' betonu je nutné toto místo opět zacelit, aby bylo možné 
provést položení podlahové krytiny. Nové zásuvky budou umístěny vblizkosti stávajících 
podlahových krabic. 
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Příloha č. 3 Předavací protokol 

Předáyaciwprotokol 

Zhotovitel: 

Obiednatel : Česká republika - Generální ředitelství cel 
Budějovická 7 
140 96 Praha 4 

I. 

Předmětem smlouvy je rozšíření počítačové sítě LAN, dodávka a instalace 
datového rozvaděče (racku) a vytvoření dokumentace této LAN síte, která bude 
retlektovat stav po rozšíření počítačové Sítě V objektu Celního úřadu pro 
Moravskoslezský kraj, na adrese Studentská 1182, 735 81 Bohumín. 

Součástí předávacího protokolu jsou E měřící protokol na nově vybudovanou 
komunikační infrastrukturu a projektová dokumentace k sítí LAN a silového napájení 
pro výpočetní techniku. 

ll. 

Obě strany konstatují, že Závazek zhotovitele byl splněn. 

Svadamí ANO NE 
Vady: 

Dne 

Předal Převzat 

(podpis, razítko) (podpis, razítko) 
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Příloha č. 4 - Skolení zaměstnanců externích společností ze zásad bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, požární ochrany 

Školení zaměstnanců eą(tę[nı'ch společnosti,jzęjjzásajof,bezpečnosti a Ochrany 
Zdra ví při prácí._pOŽárnı' Ochrany 

Zaměstnanci externích společností jsou povinni: 

1. Při vstupu do budovy se vždy ohiásit u určeného zaměstnance ceiní správy, majícíno 
danou práci na starosti. 
2. Pohybovat se jen V prostoru, ve kterém probíhá plnění předmětu smlouvy. 
3. Počínat si při práci tak, aby nedošlo k ohrožení zdraví, dodržovat předpisy O ochraně a 
bezpečnosti při práci a stanovené pracovní postupy. 
4. Vstupovat do kontrolovaných prostor jen se svoiením vedoucího střediska, mistra nebo 
mechanika, a to v předepsaném ochranném oděvu. Vstup do čistých a kontrolovaných 
prostor 
je povoien v kombinézách Z bezúletového materiáiu a přísiušné obuvi. 
5. Zaměstnanci externích firem jsou povinni během práce dodržovat pořádek a vždy po 
vykonání určené práce uvést pracoviště do původního stavu. 
6. Oznámit vedoucímu zaměstnanci ihned nedostatky a závady, které by mohly ohrozit 
bezpečnost a zdraví ostatních zaměstnanců. 
7. Řídit se bezpečnostními tabulkami, které jsou v objektu umístěny. 
8. Nezabraňovat přístupu k rozvaděčům energií, hasicím přístrojům a únikovým východům. 
9. Při odchodu Z pracoviště odpojit elektrické spotřebiče. 
10. Před započetím práce se informovat, v jakém stavu se nachází zařízení, na kterém se 
bude pracovat. 
ti. Oprava, seřizování, úprava, údržba a čištění zařízení se provádějí, jen je-li zařízení 
odpojeno od přívodu energii. Není-ii to technicky možné, musí se učinit vhodná ochranná 
opatření. 
12. Při práci v prostředí s nebezpečím výbuchu se musi používat nejiskřící nářadí, 
antistatický oděv a antistatická obuv. 
13. Před zahájením prací s otevřeným ohněm a po jejich ukončení se musí O této skutečnosti 
informovat preventista nebo požární technik GŘC. 
14. Při vyhiášeni požárního poplachu urychleně opustit ohrožený prostor a odebrat se na 
shromaždiště dle evakuačního plánu pracoviště, na kterém vykonává svou činnost. 
15. Počínat si tak, aby svým chováním, jednáním a činností nezavotal příčinu k požáru, 
ekotogické nebo jiné havárií. 
16. Dodržovat a respektovat platné příkazy, zákazy a nařízení, se kterými byli seznámeni, 
dále 
všechny bezpečnostní tabuiky, nápisy, symboiy a příkazy. 
17. Počínat si při výkonu činnosti tak, aby svým jednáním nebo chováním nebo vlastni 
činností 
neohrožovali zdravi a životy zaměstnanců a osob zdržujícich se v areálu nebo majetek celní 
Spravy. 
18. V souvislosti se svou činností dodržovat na pracovištích pořádek a čistotu, zabezpečovat 
průchodnost přístupových a únikových komunikací. 
19. Zajišťovat bezpečnost používaných strojů a mechanismů, provádět kontrolu stavu 
pracoviště, používaného nářadí a nástrojů a zjištěné závady neprodleně odstraňovat. 
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20. Oznamovat svým nadřízeným příp. pověřeným zaměstnancům celní správy ty závady a 
nedostatky, které by mohty být příčinou bezpečnostní nehody (úrazu) nebo havárie, a které 
nejsou schopni odstranit vlastními silami a prostředky. 
21. Vykonávat pracovní činnost pouze na určených, vyhrazených a převzatých pracovištích 
za 
dohodnutých podmínek, ze kterých se nesmějí bez souhlasu pověřeného zaměstnance celní 
správy Svévolně vzdalovat s výjimkou naléhavých případů (nevolnost, nemoc, úraz apod.) a 
odchodu na přestávku V práci dle zákoníku práce v platném znění. 
22. Dodržovat zákaz kouření v celém areálu budovy GRC S výjimkou míst k tomu určených a 
označených jako ,,Kuřárna“. Kouření je povoleno pouze v kuřárnách. 
23. Používat otevřený oheň a jiné zdroje zapálení (svařování, pálení, broušení, řezání, 
vrtání, 
tetování, natavování apod.) pouze na určených a schválených údržbářských pracovištích 
(např. svařovna). Mimo tato místa je možné používat otevřený oheň a jiné zdroje zapátení 
jen se souhlasem odpovědných zaměstnanců CS (preventisty nebo požárního technika), 
kteří musí před zahájením prací vyhodnotit rozsah požárního rizika v daném místě dle platné 
směrnice O požární ochraně. V každém případě musí být vystaveno pro externí společnost 
"Příkaz k provedení prací se zvýšeným nebezpečím požáru" a splněna v něm stanovená 
opatření. Je nutno při používání otevřeného ohně v průběhu prací í po jejich ukončení dbát 
zvýšené opatrnosti. 
24. Oznamovat svým nadřízeným resp. pověřeným zaměstnancům celní správy snížení 
zdravotní způsobilosti k výkonu práce (nevolnost, nemoc, zdravotní indispozice) nebo jiných 
okoiností, které mohou ovtivnit bezpečný výkon práce. 
25. Respektovat rozhodnutí, příkazy a doporučení pověřených zaměstnanců celní správy a 
zaměstnanců, kteří vykonávají kontrolní a dozorčí činnost na úseku bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, požární ochrany, ostrahy majetku. 
26. Řídít se dalšími obecně závaznými předpisy a normami, jakož i místními předpisy a 
organizačními normami v obtasti BOZP a PO, se kterými byly zaměstnanci externí 
spotečnosti seznámeny v rámci proškolení BOZP a PO. 
27. Na základě vyhledání rizik při vykonávané pracovní činnosti používat vhodně OOPP. 
28. V případě vzniku požáru v budově GŘC jsou zaměstnanci externích společností povinni 
zakročit k odvrácení škody, pokud tím nevystavují vážněmu ohrožení sebe, nebo ostatní 
přítomné zaměstnance a ohlásit požár dle požárních popiachových směrnic na ohlašovnu 
požáru. 
29. Každý Zaměstnanec externí společnosti, který se stane svědkem úrazu je povinen na 
místě, v rámci svých schopností a možností poskytnout okamžitou předlékařskou první 
pomoc a přivolat lékaře na tel. č. 155, případně integrovaný záchranný systém tet. Č. H2. 
Neprodleně oznámit vedoucímu zaměstnanci celní správy kde došlo k úrazu. 
30. Dodržovat Zákaz požívání alkoholických nápojů, návykových látek a omamných 
prostředků na všech pracovištích. Uvedený zákaz se vztahuje i na donášení alkoholických 
nápojů a omamných prostředků ve všech prostorách a objektech celní správy. Dodržovat 
povinnost přicházet na pracoviště ve střízlivěm stavu a setrvat v něm po celou pracovní 
dobu. 

Používání OOPP: 

1. OOPP nutně pro běžnou servisní činnost je povinna zajistit externí společnost Sama. 
2. Zaměstnanci externích společností jsou povinni předepsáným způsobem použít speciálnı 
OOPP dle rizik, vyplývajících Z povahy vykonávané práce. (např. rukavice, polornasky, 
antistatická obuv, speciální oděvy - kombinézy, ochranné brýle apod.). 
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Zaměstnancům že zakázáno: 

1. Přinášet a požívat alkonoiické nápoje V objektech či areálech Celní správy ČR. 
2. Éšživat či jinak zneužít účinné látky nebo přípravky, které se na střediscích používají nebo 
výra ejı. 

8. Odstraňovat nebo poškozovat bezpečnostní zařízení, kryty, značky. Odstraňovat nebo 
poškozovat instalované bezpečnostní, požární a informativní tabulky, nápisy, symboly, 
vyřazovat Z činnosti další bezpečnostní opatření (ochrany, krytý, Zábradlí, zábrany apod.) 
svévolné provádět další nepovolené úpravy bezpečnostního a protipožárniho vybavení 
pracoviště. 
4. Pokud se provádí práce v čistém prostoru, musi se dodržet pravidla chování v čistých 
prostorech podie provozního řádu střediska. 
5. Používat nástroje, nářadí, stroje, zařízení a dopravní a manipulační prostředky, které 
nesplňují požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a nebyly u nich provedeny 
předepsané prohiídký, zkoušky a revize 

vn Seznámení zaměstnance externích společností S rizikem pozaru: 

1. Každý zaměstnanec provádějící činnost v areálu společnosti je povinen řídit Se požárním 
řádem pracoviště a v případě vzniku mimořádné události (požár, havárie apod.) také 
požárním 
evakuačním plánem a poplacnovýrni směrnicemi. 
2. Při Zpozorování požáru je každý povinen jej uhasit pomoci ručních hasicích přístrojů 
případně spuštěním stabilního hasicího zařízení. Není-li to možné, bezodkladně vyhlásit 
požární poplach a ohlásit vznik požáru - tel. 150 nebo tlačítkem EPS. 

Životní prostředí: 

Je povinností všech zaměstnanců externích spoiečností Zdržovat se veškerých činností, 
které by mohly vést ł‹ ohrožení či poškození životního prostředí (např. volné oclhazovat či 

netřídit odpad do nádob k tomu určených, vylévat zbytky kapaiin do kanalizace, používat 
Zařízení, která nevyhovují technickým požadavkům, aj.). 
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